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Introduction



This new edition of Mot à mot brings further revisions to reflect recent changes in the Edexcel AS and A-level examination specifications and contemporary topics. It seeks to provide:





•  revised topic areas to match those in the new Edexcel AS and A-level specifications



•  a wealth of up-to-date, useful vocabulary, taken from recent printed and online publications, for each of the topic areas



•  an updated opening section including synonyms and a guide to the use of verbs plus à or de or a direct infinitive



•  a new Cinéma et littérature section



•  a new Recherche et présentation section



•  coloured boxes of revision vocabulary at the start of each subtopic



•  subdivisions into smaller groups of words and phrases with related meanings within each subtopic



•  end-of-topic activities to help you practise using new vocabulary



•  suggested websites that offer additional useful vocabulary on each topic





The method used in this book is to list words and phrases in an order that follows the logic of a lesson about, or a discussion of, various aspects of each topic. The topics covered match those in the Edexcel A-level specification so this book is ideal to use alongside any textbook for the course, particularly in order to prepare for your oral examination. All theme-based vocabulary has been included with the aim of using it in an appropriate register for the oral exam.


As part of the oral exam, the new specification requires you to research and present a topic of your choice. The Recherche et présentation section at the end of the book provides general vocabulary on additional topics not covered in the specification that you could choose to talk about for this part of the assessment.


You will also be required to write an essay on a film and/or book that you have studied, and in the new Cinéma et littérature section, you will find terms and expressions that can be used in an essay of this type.


Alternatively, you can use this book as a study aid to extend the breadth of your vocabulary on each of the topics covered, although it is not a dictionary or an encyclopaedia.


At the end of each topic, you will find some suggestions of websites offering additional vocabulary should you wish to explore the topic further. You may also find it useful to look at other websites, and the following are good and explore a topic:





•  www.google.fr




•  http://fr.yahoo.com




•  www.gouvernement.fr






One word of warning: when you search on Google, many of the websites that appear are blogs and tend to be less accurate in terms of spelling and grammar. It is, therefore, advisable to refer to websites of recognised newspapers or magazines, or governmental websites, which will be more reliable. The most fruitful sources of relevant articles in the press, and usually available online, can be found in the publications La Croix, L’Express, Le Figaro, L’Humanité, Libération, Le Monde, Le Nouvel Observateur and Le Point. These represent a wide cross-section of political opinion.


This book is not an invitation to learn each word and phrase ‘in case it comes up in the exam’ but rather to enable you to become familiar with the material you need at your level of study. That said, some learning has to be done! For most people, repetition is essential for memorisation. Here are some tips.





•  Spend approximately 15 minutes at a time learning a group of about 20 words and phrases.



•  The next time you practise, start a new group of words and phrases but revise the last one, and make a note of the words you have forgotten.



•  Use the material as soon as possible, as the context you create will help you to remember it.





The following abbreviations have been used in brackets:





•  m (masculine)



•  f (feminine)



•  m/f (masculine or feminine)



•  infin (infinitive)



•  subj (subjunctive)





Answers


Answers to the end-of-topic activities can be found at:


www.hoddereducation.co.uk/A-level-vocab





Section A



Comment dirais-je… ?


Quelques suggestions pour enrichir la conversation et la rédaction.






	A1 Premièrement

	Firstly






	



aborder un problème







	



to tackle a problem












	



à première vue







	



at first sight












	



au premier abord/de prime abord







	



at first sight












	



dès l’abord/le départ







	



from the outset












	



pour comprendre le problème, il faut d’abord…







	



to understand the problem, we must first…












	



réfléchissons d’abord à…







	



let us first consider…












	



il s’agit d’abord de se demander…







	



we must first ask ourselves…












	



la première question qui se pose est de savoir…







	



the first question we must ask is whether…












	



dans le fond







	



basically












	



partons du principe que…







	



let us take as a basic principle that…

















	A2 Il s’agit de…

	It is about…






	



quant à…







	



as for…












	



en ce qui concerne…







	



as far as…is concerned












	



de quoi s’agit-il en fait ?







	



what in fact is the issue?












	



ce qui est en cause, c’est…







	



what is at issue is…












	



la controverse porte sur…







	



the argument involves…












	



faire une mise au point de la situation







	



to clarify the position












	



donner quelques précisions







	



to clarify a few details












	



définir ce qu’on entend par…







	



to define what one understands by…












	



analyser quelques enjeux







	



to analyse a few issues












	



à l’ordre du jour







	



on the agenda












	



faire le point sur l’affaire







	



to summarise the issue












	



chercher un point de repère







	



to seek a point of reference












	



tirer l’affaire au clair







	



to shed light on the matter












	



cerner le problème essentiel







	



to define the main problem












	



saisir le fond des enjeux







	



to grasp what is basically at stake

















	
A3 Il y a un problème


	There is a problem






	



la crise







	



crisis












	



une situation inquiétante







	



a worrying state of affairs












	



poser un problème crucial







	



to pose a central problem












	



une question épineuse







	



an issue fraught with difficulty












	



le fond du problème







	



the basis of the problem












	



la principale difficulté porte sur…







	



the main difficulty involves…












	



toute la difficulté







	



the main difficulty












	



est de… (+ infin)







	



is to…












	



réside en… (+ noun)







	



is in…












	



le souci prédominant







	



the main worry












	



un obstacle insurmontable







	



an insurmountable obstacle












	



l’entrave (f)







	



hindrance












	



la pierre d’achoppement







	



stumbling block












	



des obstacles subsistent encore







	



some obstacles remain












	



le terrain est miné







	



it is a minefield












	



une crise qui couve







	



a brewing crisis












	



difficilement maitrisable







	



hard to bring under control












	



le bilan est globalement négatif







	



on the whole things are not good












	



exprimer la crainte que… (+ subj)







	



to express the fear that…












	



les choses prennent une mauvaise tournure







	



things are going wrong












	



un avant-gout de ce qui pourrait survenir







	



a foretaste of what might occur

















	A4 Le problème devient plus sérieux

	The problem is getting more serious






	



plus inquiétant encore…







	



what is even more worrying is that….












	



la situation se complique







	



the situation is getting more complicated












	



une autre difficulté est venue s’ajouter







	



a further difficulty has cropped up












	



la nouvelle donne







	



the new state of play












	



aggraver la crise







	



to worsen the crisis












	



la situation







	



the situation












	



empire de jour en jour







	



is getting worse every day












	



tourne à la catastrophe







	



is becoming disastrous












	



atteint un niveau critique







	



is reaching a critical level












	



atteint la cote d’alerte







	



is at flash point












	



menace de s’éterniser







	



threatens to go on for ever












	



le phénomène s’accroit







	



the phenomenon is on the increase












	




la tendance s’accentue







	



the tendency is becoming more noticeable












	



le problème se banalise







	



the problem is getting more common












	



le problème a pris une telle ampleur que…







	



the problem has taken on such proportions that…












	



mettre le feu aux poudres







	



to bring things to a head












	



pour comble de malheur







	



to cap it all

















	A5 Comment résoudre le problème ?

	How can the problem be solved?






	



un moyen de…







	



a way of…












	



remédier à







	



to cure












	



surmonter







	



to overcome












	



venir à bout de…







	



to get through/over…












	



la solution est loin d’être évidente







	



the solution is far from obvious












	



la question est de savoir comment s’y prendre pour…







	



it is a matter of knowing how to go about …












	



il existe de nombreux moyens de…







	



there are many ways of…












	



la solution qui s’impose, c’est…







	



the obvious solution is…












	



l’essentiel (m) du travail consiste à…







	



the main job is to…












	



saisir la question à bras-le-corps







	



to get to grips with the issue












	



élaborer une stratégie







	



to draw up a plan of action












	



mieux vaut…que de…







	



it is better to…than to…












	



éviter qu’une telle situation ne se reproduise







	



to prevent such a situation from happening again












	



construire de nouveaux repères







	



to establish new points of reference












	



défricher des voies nouvelles







	



to clear the way for new lines of approach












	



opter pour une solution médiane







	



to go for a compromise solution












	



aboutir à un compromis







	



to reach a compromise












	



en dernier ressort/recours







	



as a last resort

















	A6 Important

	Important






	



surtout







	



above all












	



notamment







	



notably












	



en particulier







	



especially












	



il faut :







	



we must:












	



souligner l’importance de…







	



emphasise the importance of…












	



prendre…au sérieux







	



take…seriously












	




un évènement marquant







	



a significant event












	



l’essentiel (m) de l’affaire







	



the crux of the issue












	



le point crucial du débat







	



the crucial point of the discussion












	



le nœud du débat







	



the crucial point of the discussion












	



le plus frappant ici c’est…







	



the most striking thing here is…












	



le débat tourne autour de…







	



the discussion hinges on…












	



l’étape essentielle







	



vital stage












	



l’enjeu capital/de taille







	



prime/big issue












	



le facteur clef







	



key factor












	



au cœur du débat







	



at the heart of the discussion












	



un facteur d’un poids décisif qui pèse lourd







	



a factor of decisive significance which weighs heavily












	



le point de mire







	



focal point












	



la pierre angulaire







	



cornerstone












	



le principe directeur







	



guiding principle












	



une nécessité de premier plan







	



a priority need












	



jouer un rôle primordial/prépondérant







	



to play a major part












	



plusieurs points forts se dégagent







	



several important points emerge












	



il ne faut pas banaliser le danger







	



we must not play down the danger












	



il est utile de s’attarder sur…







	



it is worth dwelling on…












	



il ne faut pas passer sous silence…







	



we must not draw a veil over…












	



il ne faut pas tirer le rideau sur…







	



we must not draw a veil over…












	



l’ampleur (f) des conséquences







	



the extent of the consequences












	



des conséquences d’une grande portée







	



far-reaching consequences

















	A7 Pourquoi ?

	Why?






	



comment expliquer… ?







	



what is the explanation for…?












	



formuler la question







	



to formulate the question












	



tenter de déterminer les causes







	



to try to identify the causes












	



expliquer le pourquoi de…







	



to explain the reason(s) for…












	



il convient de se demander







	



it is appropriate to ask oneself












	



il y a lieu de se demander







	



there is good reason to wonder












	



reste à comprendre pourquoi







	



it remains to work out why












	



le pourquoi et le comment







	



the whys and wherefores












	



remonter de l’effet à la cause







	



to work back from effect to cause












	



désigner les sources du mal







	



to pinpoint the origins of the ill

















	
A8 Parce que/à cause de


	Because/because of






	



étant donné que







	



given that












	



vu que







	



considering that












	



en raison de







	



in view of












	



face à/devant







	



in the face of












	



par suite de







	



owing to












	



grâce à







	



thanks to












	



mettre qqch sur le compte de…







	



to attribute something to…












	



pour de multiples raisons







	



for all sorts of reasons












	



cela peut s’expliquer par plusieurs facteurs







	



several contributing factors explain this












	



d’autres facteurs entrent en ligne de compte







	



other factors have to be taken into consideration












	



un simple rapport de cause à effet







	



a simple link between cause and effect

















	A9 Les gens pensent que…

	People think that…






	



certains soutiennent que…







	



some people maintain that…












	



certains préconisent…







	



some people recommend…












	



on a tendance à croire que…







	



people tend to believe that…












	



nombreux sont ceux qui disent…







	



there are many who say…












	



tout le monde s’accorde à reconnaitre que…







	



everyone is agreed in recognising that…












	



le sondage







	



opinion poll












	



sonder/déceler les opinions







	



to find out what people think












	



un échantillon de la population







	



a sample of the population












	



le préjugé (répandu)







	



(widely held) prejudice












	



l’idée reçue







	



popular belief












	



le point controversé







	



controversial point












	



le parti pris







	



presupposition












	



l’évolution (f) de l’opinion publique







	



changes in public opinion












	



être en désaccord







	



to be in disagreement












	



les avis sont partagés sur ce point







	



opinions are divided on this matter












	



des divergences (f) de vue







	



differences of opinion












	



c’est dans l’air du temps







	



it’s the fashionable view












	



une vision fort répandue







	



a very widely held view












	



un consensus semble se dégager







	



a consensus seems to be emerging












	



le bruit court que…







	



rumour has it that…












	



une part non négligeable du public







	



a considerable proportion of the public












	




partout on aboutit au même constat







	



everywhere people are coming to the same conclusion












	



l’idée traine un peu partout







	



the view is quite widely held












	



il est d’ores et déjà acquis que…







	



people now presuppose that…












	



il est de notoriété publique que…







	



it is (unwelcome) public knowledge that…

















	A10 À mon avis…

	In my opinion…






	



à mon sens







	



as I see it












	



selon moi







	



in my view












	



pour ma part







	



for my part












	



il me semble que…







	



it seems to me that…












	



j’estime que…







	



I consider that…












	



je soutiens que…







	



I maintain that…












	



je suis persuadé(e) que…







	



I am convinced that…












	



ma prise de position







	



the line I take












	



ma piste de réflexion







	



my line of thought












	



le parti que je prends, c’est celui de…







	



the side I take is that of…












	



cela me parait évident que…







	



it seems obvious to me that…












	



cela me conduit à penser que…







	



that leads me to think that…












	



je ne peux pas m’empêcher de penser que







	



I cannot help thinking that…












	



ce qui me préoccupe, c’est…







	



what bothers me is…












	



à ma connaissance







	



to the best of my knowledge












	



il y a fort à parier que…







	



it is a very good bet that…












	



il y a de fortes chances que…







	



there is a strong chance that…












	



qu’on ne s’y trompe pas







	



let there be no mistake about it












	



à tort ou à raison







	



rightly or wrongly

















	A11 C’est une bonne idée

	It is a good idea






	



logique







	



logical












	



sensé(e)







	



sensible












	



raisonnable







	



reasonable












	



un argument de poids







	



a forceful argument












	



un argument qui se défend







	



a defensible argument












	



un jugement sain/valide







	



a sound/valid judgement












	



une idée nette/claire







	



a clear idea












	




une idée juste







	



a sound idea












	



une idée persuasive







	



a persuasive idea












	



une idée convaincante







	



a convincing idea












	



une idée puissante







	



a powerful idea












	



une idée clairvoyante







	



a perceptive idea












	



une idée pertinente







	



a relevant idea












	



une idée perspicace







	



an idea which shows insight












	



un raisonnement imparable







	



an unanswerable argument

















	A12 Je suis d’accord

	I agree






	



bien entendu







	



of course












	



c’est sûr







	



of course












	



je suis du même avis







	



I take the same view












	



sans réserve







	



unreservedly












	



je dois reconnaitre que…







	



I must concede that…












	



je suis un(e) ardent(e) défenseur (-euse) de…







	



I am a vigorous defender of…












	



j’accepte







	



I accept/agree












	



sans broncher







	



unequivocally












	



sans équivoque







	



unflinchingly












	



on considère à juste titre que…







	



people rightly think that…

















	A13 C’est une mauvaise idée

	It is a bad idea






	



impensable







	



unthinkable












	



inadmissible







	



unacceptable












	



inouï(e)







	



incredible, unbelievable












	



mal conçu(e)







	



ill-conceived












	



scandaleux (-euse)







	



scandalous












	



aberrant(e)







	



ludicrous












	



coupé(e) des réalités







	



remote from the realities of life












	



l’idée se révèle fausse







	



the idea turns out to be wrong












	



l’idée ne repose sur rien de sérieux







	



there is no sound basis for the idea












	



il est hors de question de (+ infin)







	



to…is out of the question












	



du pur délire







	



sheer lunacy












	



un outrage au bon sens







	



an outrage to common sense












	



un projet voué à l’échec







	



a plan doomed to failure












	



une stratégie inefficace







	



an ineffective strategy












	



une stratégie dépourvue de sens







	



a senseless strategy












	



une stratégie hautement contestable







	



a highly debatable strategy












	




un argument qui manque de poids







	



an insubstantial argument












	



un argument démenti par les faits







	



an argument belied by the facts












	



l’argument







	



the argument












	



ne rime à rien







	



does not add up












	



ne dépasse pas la surface des choses







	



only skims the surface












	



ce n’est pas l’unique piste à explorer







	



it is not the only avenue to be explored












	



rien ne serait plus vain que (de + infin)







	



nothing would be more futile than (to…)












	



à quoi cela sert-il de (+ infin) ?







	



what is the point of…?












	



mieux vaut s’en tenir à…







	



it is better to stick to…












	



où veut-on en venir ?







	



what are they trying to achieve?

















	A14 Je ne suis pas d’accord

	I disagree






	



rien n’est moins sûr







	



nothing is less certain












	



loin s’en faut







	



far from it












	



c’est tout le contraire







	



exactly the opposite is true












	



ma réaction est négative







	



I react negatively












	



je remets en cause…







	



I call into question…












	



je condamne nettement…







	



I condemn outright…












	



je m’élève contre…







	



I protest against…












	



je suis fermement opposé(e) à…







	



I am firmly opposed to…












	



je prends le contre-pied







	



I take the opposite view












	



il est peu probable que (+ subj)







	



it is unlikely that…












	



personne n’imagine en effet que (+ subj)







	



nobody really imagines that…












	



il n’est pas normal que… (+ subj)







	



it is not acceptable that…












	



il est illusoire de s’imaginer que… (+ subj)







	



it is fanciful to imagine that…












	



il est invraisemblable que… (+ subj)







	



it is improbable/unlikely that…; it is incredible that…












	



il y a peu de chances que… (+ subj)







	



there is not much likelihood that…












	



il est encore moins certain que… (+ subj)







	



it is even less certain that…












	



il y a quelque exagération à affirmer que…







	



it is somewhat excessive to state that…












	



l’erreur serait de croire que…







	



the mistake would be to think that…












	



il faut se garder de conclure que…







	



we must be wary of concluding that…












	



contrairement à ce que prétend(ent) [x]







	



contrary to the claims made by [x]












	



qui pourrait soutenir que… (+ subj) ?







	



who could maintain that…?












	



croit-on vraiment que… (+ subj) ?







	



do people really believe that…?

















	
A15 C’est certain


	It is certain






	



sans aucun doute







	



undoubtedly












	



le constat







	



accepted fact












	



le fait établi







	



established fact












	



le fait indéniable/incontestable







	



undeniable fact












	



il faut bien reconnaitre que…







	



it must be acknowledged that…












	



rien n’est plus sûr







	



nothing is more certain












	



il est hors de doute que…







	



there is no doubt that…












	



il ne fait aucun doute que…







	



there is no doubt that…












	



nul ne saurait douter que…







	



nobody can doubt that…












	



personne ne conteste le fait que…







	



nobody challenges the fact that…












	



force est de constater que…







	



it must be stated that…












	



un constat qui ne prête pas à débat







	



a fact beyond discussion












	



les experts se montrent formels







	



the experts are categorical












	



les chiffres l’attestent







	



the figures bear this out












	



tout contribue à cette certitude







	



everything contributes to this certainty

















	A16 C’est évident

	It is obvious






	



c’est clair et net







	



it is obvious












	



c’est évident







	



it is obvious












	



manifestement







	



obviously












	



de toute évidence







	



obviously












	



fatalement, inévitablement







	



inevitably












	



chacun peut constater que…







	



anyone can see that…












	



inutile de dire que…







	



needless to say…












	



il n’est pas étonnant que… (+ subj)







	



it is only to be expected that…












	



il est normal que… (+ subj)







	



it is only to be expected that…












	



il va de soi que…







	



it goes without saying that…












	



on peut tenir pour acquis que…







	



we can take it for granted that…












	



tout porte à croire que…







	



everything leads one to believe that…












	



nul n’ignore (que)…







	



nobody is unaware of (the fact that)…












	



comment s’étonner que… (+ subj)







	



it is hardly surprising that…












	



rien d’étonnant à ce que… (+ subj)







	



there is nothing surprising in that…












	



comme il fallait s’y attendre







	



as was to be expected












	



il faut se rendre à l’évidence







	



one must submit to the obvious












	



c’est dans l’ordre des choses







	



it is in the nature of things












	



cela saute aux yeux







	



it is instantly obvious












	



cela se passe d’explication







	



it is self-explanatory

















	
A17 Et…


	And…






	



et puis alors…







	



and then…












	



d’ailleurs







	



by the way, in fact, incidentally












	



de même







	



similarly












	



en/de plus







	



what is more, besides












	



par ailleurs







	



furthermore












	



aussi bien que







	



as well as












	



non seulement…mais encore







	



not only…but also












	



en fait







	



in fact












	



à cela s’ajoute…







	



in addition there is…












	



il en est de même pour…







	



the same is true for…












	



on peut également constater que…







	



one can also see that…












	



sans oublier







	



not forgetting












	



à noter également que…







	



it is also worth noting that…












	



aller de pair avec







	



to go hand in hand with












	



et ainsi de suite







	



and so on

















	A18 Mais…

	But…






	



mais encore…







	



but then…












	



cependant







	



however












	



pourtant







	



however












	



néanmoins







	



nevertheless












	



toutefois







	



nevertheless












	



par contre







	



conversely, on the contrary












	



à l’inverse







	



conversely, on the contrary












	



au contraire







	



conversely, on the contrary












	



ceci dit







	



that said












	



en revanche







	



on the other hand












	



d’autre part







	



on the other hand












	



quoi qu’il en soit







	



regardless of that, however that may be












	



n’empêche que







	



regardless of that, however that may be












	



malgré tout cela







	



in spite of all that












	



toujours est-il que…







	



the fact remains that…












	



il n’en reste pas moins que…







	



the fact remains that…












	



sur un tout autre plan







	



on an entirely different level












	



il en va autrement pour…







	



it is not the same in the case of…












	



on peut à l’inverse soutenir que…







	



conversely it can be maintained that…

















	
A19 Donc…


	Therefore…






	



le résultat







	



result












	



la conséquence







	



consequence












	



or







	



but, yet












	



aussi (+ inverted verb)…







	



so…












	



par conséquent







	



consequently












	



par la suite







	



subsequently












	



la portée







	



impact, consequences












	



de fil en aiguille







	



one thing leading to another












	



d’où







	



as a consequence of which












	



il en résulte/découle (fatalement)…







	



the (inevitable) result (of this) is…












	



il s’ensuit que…







	



it follows from this that…












	



par voie de conséquence







	



as a consequence












	



à la lumière de







	



in the light of












	



compte tenu du fait que…







	



taking account of the fact that…












	



il s’avère que…







	



it turns out that…












	



c’est-à-dire







	



that is to say

















	A20 Au sujet de…

	On the subject of…






	



vis-à-vis de…







	



with regard to












	



à propos de…







	



with regard to












	



en matière de







	



as far as…is/are concerned












	



en/pour ce qui concerne







	



as far as…is/are concerned












	



par rapport à







	



with regard to












	



à l’égard de







	



with regard to












	



sur le plan de







	



with regard to












	



dans le cadre de







	



with regard to












	



dans l’optique de







	



in the area/context of












	



dans le domaine de







	



in the area/context of

















	A21 En général

	In general






	



de manière générale







	



generally speaking












	



en règle générale







	



as a rule












	



quasiment







	



almost, practically












	



dans une large mesure
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